
нов до проведения голосования по резолюции, 

которую рассматривает в настоящее время 

Совет Безопасности, по вопросу об общем по
ложении в Ливане и об актах военных дейст
вий против Ливана, Временных сил Органи
зации Объединенных Наций в Ливане и Органа 
Организации Объединенных Наций по наблю
дению за выполнением условий перемирия. 

Члены Совета Безопасности шокированы и 
возмущены полученным Советом сообщением 
о нападениях на Силы и о хладнокровном убий
стве солдат по поддержанию мира силами 

де-факто. 

Этот беспрецедентный и варварский акт про
тив Сил по поддержанию мира является пря
мой угрозой и вызовом авторитету Совета 
Безопасности и миссии Организации Объеди
ненных Наций по поддержанию международно
го мира и безопасности. 

Совет Безопасности решительно осуждает 
всех тех, кто несет ответственность за этот пре

ступный акт. Совет подтверждает свое намере
ние принять такие решительные действия, ко
торых потребует положение, с тем чтобы по
зволить Силам установить немедленный и 
полный контроль над всем своим районом опе
раций вплоть до международно признанных 

границ. 

Совет выражает свои глубокие соболезно
вания правительству Ирландии и семьям по
гибших. 

Совет также высоко оценивает героические 
действия командиров и солдат Сил, а также 
мужество наблюдателей Организации Объ
единенных Наций в этих крайне неблагоприят
ных обстоятельствах» 27 . 

Реwение 

На своем 2218-м заседании 24 апреля 1980 го
да Совет постановил по просьбе представителя 
Туниса 28 направить в соответствии с правилом 
39 временных правил процедуры приглашение 

r-ну Хаммади Ессиду. 

Резолюция 467 (1980) 
от 24 апреля 1980 года 

Совет Безопасности, 

действуя в ответ на просьбу правительства Ли
вана 29, 

изучив специальный доклад Генерального сек
ретаря о Временных силах Организации Объеди-

17 Документ S/13900, вКJiючен в отчет 2217-ro заседания. 
18 Документ S/ 13903, вКJiючен в отчет 2218-ro заседания. 
" Офицшмьные от11еты Совета Беэоrшсности, тридцать пя-

т//UJ год, ДопоАненuе эа апреАь, май и июнь 1980 года, до-
кумент S/13885. · 

ненных Наций в Ливане от 11 апреля 1980 го
да 30 и последующие заявления, доклады и допол

нения, 

изложив свою позицию в заявлении Предсе
дателя Совета Безопасности от 18 апреля 1980 го
да (S/13900) 27 , 

ссылаясь на свои резолюции 425 ( 1978), 426 
(1978), 427 (1978), 434 (1978), 444 (1979), 450 
(1979) и 459 ( 1979), 

ссылаясь на круг ведения и общие руководя
щие принципы Сил, как они указаны в докладе 
Генерального секретаря от 19 марта 1978 го
да 31 , подтвержденном резолюцией 426 ( 1978), 
в особенности: 

а) что Силы «должны иметь возможность 
функционировать в качестве единого и действен
ного военного подразделения», 

Ь) что Силы «должны пользоваться свободой 
передвижения и связи, а также другими сред

ствами, необходимыми для выполнения ими сво
их задач», 

с) что Силы «не будут применять силу за исклю
чением случаев самообороны», 

d) что «самооборона будет включать сопротив
ление попыткам насильственными средствами 

помешать им выполнять обязанности в соответ
ствии с мандатом, порученным им Советом 
Безопасности», 

\. вновь подтверждает свою решимость осуще
ствить вышеупомянутые резолюции, в особен
ности резолюции 425 ( 1978), 426 ( 1978) и 459 
( 1979), на всей территории установленного для 
Временных сил Организации Объединенных На
ций в Ливане района операций вплоть до меж
дународно признанных границ; 
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2. осуждает все действия, противоречащ1;е по
ложениям вышеупомянутых резолюций, и в част

ности выражает глубокое сожаление в связи с: 

а) любым нарушением суверенитета и террито
риальной целостности Ливана; 

Ы военной интервенцией Израиля в Ливан; 

с) всеми актами насилия в нарушение Об
щего соглашения о перемирии между Израилем 
и Ливаном 32 ; 

d) оказанием военной помощи так называемым 
силам де-факто; 

е) всеми актами вмешательства в деятель
ность Органа Организации Объединенных На
ций по наблюдению за выполнением условий пере
мирия; 

30 Там же, документ S/13888. 
31 Там же, тридцать третий год, ДопоАнение эа январь, 

февраАь и март 1978 года, документ S/12611. 
32 Там же, четвертый год, Особое доnоАнение № 4. 



f) всеми враждебными актами против Сил и в 
районе их операций или через него как несов
местимыми с резолюциями Совета Безопасности; 

g) всеми препятствиями, ограничивающими 

способность ВСООНЛ подтвердить полный вывод 
израильских войск из Ливана, осуществлять 
наблюдение за прекращением военных действий, 
обеспечивать мирный характер района операций, 
контролировать движение и принимать меры, ко

торые представляются необходимыми для обес
печения эффективного восстановления суверени
тета Ливана: 

h) актачи, которые привели к гибели и ранени
ям персонала Сил и Органа Организации Объеди
ненных Наций по наблюдению за выполнением 
условий перемирия, направленными против не
го беспокоящими и оскорбительными действия
ми, нарушением коммуникаций, а также уничто
жением имущества и снаряжения; 

3. осуждает преднамеренный артиллерийский 
обстрел штаб-квартиры Сил, и в особенности по
левого госпиталя, который пользуется особой 
защитой в соответствии с международным правом; 

4. вы.соко оценивает усилия, предпринятые Ге
неральным секретарем и заинтересованными 

правительствами, по прекращению военных дей
ствий и обеспечению для Сил возможности выпол
нять свой мандат эффективно, без вмешательства; 

5. вы.соко оценивает большую выдержку Сил 
при выполнении их обязанностей в очень трудных 
условиях; 

6. обращает внимание на положения мандата, 
которые позволили бы Силам использовать свое 
право на самооборону; 

7. обращает внимание на круг ведения Сил, 
который предусматривает, что они будут делать 
все от них зависящее с целью недопущения возоб
новления военных действий и обеспечения того, 
чтобы их район операций не использовался для 
враждебных действий любого рода; 

8. просит Генерального секретаря созвать сове
щание на соответствующем уровне Смешанной 
комиссии по перемирию между Израилем и Лива
ном для достижения договоренности о точных 

рекомендациях и восстановления действия Общего 

соглашения о перемирии, что привело бы к вос

становлению суверенитета Ливана над всей его 
территорией вплоть до международно признан
ных границ; 

9. призЬ1.Вает все заинтересованные стороны и 
всех тех, кто в состоянии оказать любую помощь, 
сотрудничать с Генеральным секретарем в обес
печении для Сил возможности выполнить свой 
мандат; 

10. признает настоятельную необходимость ис
следовать все пути и средства для обеспечения 
полного осуществления резолюции 425 ( 1978), 
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включая усиление способности Сил выполнить 
свой мандат во всех его частях; 

11. просит Генерального секретаря предста
вить как можно скорее доклад о ходе выполне

ния этих инициатив и о прекращении военных 

действий. 

Принята на 2218-м заседании 
12 гоАосами при З воздер
жавшихся (ГермансКШ/. Де
мократи11есКШ1 Респу6Аика, 
Соединею,ь,,е ШтатЬI. Амери
ки и Союз Советских Социа
Аисти11еских РеспубАШt), при-
11ем НШtТО не ZOAOCOBaA про
тив. 

Решения 

В письме от 28 апреля 1980 года 33 Генераль
ный секретарь информировал Совет о том, что 
он намерен заменить норвежский медицинский 
контингент, выведенный нз состава Временных 
Сил Организации Объединенных Наций в Ливане, 
медицинским подразделением нз Швеции при ус
ловии проведения обычных консультаций, после 
того как Совет примет решение о продлении ман
дата Сил. В письме от 29 апреля 34 Председатель 
Совета сообщил Генеральному секретарю сле
дующее: 

«Я довел Ваше письмо от 28 апреля ] 980 го
да до сведения членов Совета Безопасности. 
Они рассмотрели данный вопрос в ходе кон
сультаций 29 апреля и согласились с предложе
нием, содержащимся в Вашем письме. 

Представитель Китая информировал меня о 
том, что, поскольку Китай не участвовал в го
лосовании по резолюциям 425 (1978) и 426 
(] 978), он отмежевывается от решения данно
го вопроса:.. 

На своем 2219-м заседании 29 апреля 1980 го
да Совет постановил пригласить представителей 
Болгарии, Гайаны, Катара, Объединенных Араб
ских Эмиратов, Саудовской Аравии, Сомали и 
Украинской Советской Социалистической Респуб
лики принять участие без права гопоса в даль
нейшем обсуждении пункта, озаглавленного 

«Вопрос об осуществлении палестинским на
родом своих неотъемлемых прав: 

письмо исполняющего обязанности Предсе
дателя Комитета по осуществлению неотъемле
мых прав палестинского народа от 6 марта 
1980 года на имя Председателя Совета Безо
пасности (S/13832) 16; 

письмо Председателя Комитета по осущест
влению неотъемлемых прав палестинского на-

81 Там же, тридцать Ntf'ЬШ год, ДоtЮАнение за апреАь. 
ма4 и июнь 1980 года, .11.оку11ент S/13916. 

84 S/13917. 


